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§ 2.
Diese Verordnung wird vom Minister des 

limem durchgéfuhrt.

Der Staatsprásident:

Di*. Hácha m. p.

Der Vorsitžende der Eegierung:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern:

Bienert m. p.

§ 2.

Toto nařízení provede ministr vnitra.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předsedavlády:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:
Bienert v. r.

130.
Regierungsverordnung 

vom 4. April 1942,
betreffend die Bewilligung von Strafaufschub 
und Strafunterbrechung aus kriegswirtschaft- 

lich bedingten Griinden.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (V. Bl. RProt S. 604) uber die Verlán- 
gerung und Abánderung einiger Bestimmun- 
gen des Verfassungs-Ermáchtigungsgesetzes 
vom 15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der 
Fassung der Verordnung vom 27. Februar 
1942 (V. Bl. RProt. S. 42):

§ 1.

(!) Der Justizminister kanu Strafauf- 
schube und Strafunterbrechungen von Frei- 
heitsstrafen bewilligen, die ein Jahr nicht 
iibersteigen und von den Gerichten des Pro
tektorates Bohmen •und Máhren uber Per- 
sonen verhángt wurden, deren Arbeitskraft 
im Interesse der Kriegswirtschaft benotigt 
wird.

(2) Der Justizminister kann dieses Recht 
auf die ihm nachgeordneten Justizbehorden 
iibertragen und im Einvemehmen mit den 
beteiligten Ministern uber dessen Ausiibung 
allgemeine, fur die Justizbehorden des Pro
tektorates verbindliche Reehtsvorschriften 
erlassen. Diese Reehtsvorschriften sind in der 
Sammlung der Gesetze und Verordnungen zu 
verlautbaren.

(3) Die Vorschriften der StrafprozeBord- 
nung uber die Bewilligung von Strafauf- 
schuben und Strafunterbrechungen aus 
anderen ais den hier angefuhrten Griinden 
bleiben unberuhrt.

Vládní nařízení 
ze dne 4. dubna 1942 

o povolování odkladu a přerušení trestu z dů

vodů válečného hospodářství.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanoveni 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne D; 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízeni 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 4^; •

§ !.
(1) Ministr spravedlnosti může P0''°^a^ 

odklady a přerušení trestů na svobodě, k 
nepřesahují jeden rok a byly uloženy soi 
Protektorátu Čechy a Morava osobám, l®!1 
pracovní síly je třeba v zájmu valecn 
hospodářství.

(2) Ministr spravedlnosti může toto opro^ 
nění přenésti na justiční úřady jemu P • 
zené a může v dohodě se zúčastne > 
ministry vydati o jeho výkonu všeobecne, 
protektorátní justiční úřady závazné P e 
předpisy. Tyto právní předpisy se uvere.i 
Sbírce zákonů a nařízení.

(3) Předpisy trestního řádu o po ^ 
odkladu a přerušení trestu z jiných 
uvedených důvodů zůstávají nedotčeny-
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§ 2.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Kraft; sie wird vom Justiz- 
minister im Einvernehmen mit den Ministern 
des Innern und fiir Wirtschaft und Arbeit 
durchgefuhrt.

Der S t a a t s p r á s i d e n t:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung 
und Justizminister:

Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern:

Bienert m. p.

Der Minister fiir Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

§ 2.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy
hlášení; provede je ministr spravedlnosti 
v dohodě s ministry vnitra a hospodářství a 
práce.

Státní president:

Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády a ministr
spravedlnosti:

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

131.
Kundmachung des Justizministers 

vom 4. April 1942,
betreffend die BewiUigunjg von Strafaufschub 
lmd Strafunterbrechung aus kriegswirtschaft- 

lich bedingten Griinden.

Dei' Justizminister bestimmt im Einver- 
hehnien mit den Ministern des Innern und 
í1'1’ Wirtschaft und Arbeit auf Grund des § 1 
i,1’ Regierungsverordnung vom 4. April 1942 

Nr. 130, betreffend die Bewilligung von 
^rafaufschub und Strafunterbrechung aus 
ínegswirtschaftlich bedingten Griinden:

§ 1.
Das dem Justizminister auf Grund der 

^gierungsverordnung Slg. Nr. 130/1942 zu- 
^ehende Recht, Strafaufschube und Straf- 
fflterbrechungen von Freiheitsstrafen aus 
l'r>egs\virtschaftlich bedingten Griinden zu 
ewilligen, wird nach MaBgabe der folgenden 
orschriften auf die Justizbehorden des 
^tektorates Bohmen und Máhren úbertra- 

|e,n llnd ist von diesen Behorden nach den 
0 8'enden Vorschriften auszuúben.

§ 2.
uii ,Jas ^echt, Strafaufschube und Straf- 
dr ’ i\ echungen von Freiheitsstrafen, die 

61 Monate nicht úbersteigen und von den

Vyhláška ministra spravedlnosti 
ze dne 4. dubna 1942 

o povolování odkladu a přerušení trestu 
z důvodů válečného hospodářství.

Ministr spravedlnosti v dohodě s ministrem 
vnitra a s ministrem hospodářství a práce 
ustanovuje podle § 1 vládního nařízení ze dne
4. dubna 1942, č. 130 Sb., o povolování od- 
hladu a přerušení trestu z důvodů válečného 
hospodářství:

§ 1-
Právo povolovati odklady a přerušení třeš

til na svobodě z důvodů válečného hospodář
ství, příslušející ministru spravedlnosti podle 
vládního nařízení č. 130/1942 Sb., přenáší 
se na justiční úřady Protektorátu Čechy a Mo
rava a bude těmito úřady vykonáváno podle 
předpisů, jak následují.

(i) Povolovati odklady a přerušení trestů 
na svobodě, nepřesahujících tři měsíce a ulo
žených okresními soudy, na dobu nejvýše tří
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